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NAVOD NA OBSLUHU

ZEHLICKY NA VLASY FOX FUNKY

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

praci s elektrickymi zariadeniami, najma v pritomnosti deti, treba vzdy dodrziavat’ nasledujice zakladné bezpetnostné pravidla.

PRED POUZITIM ZARIADENIA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY.

ZABRANTE KONTAKTU ZARIADENIA S VODOU.

NEBEZPEGENSTVO: Tak ako v pripade vagsiny elektrickych zariadeni, su elektrické prvky pod napétim, aj ked' je zariadenie vypnuté.
Pre zabranenie vzniku smrtefného rizika spdsobeného poranenim el. pradom:
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Je potrebné hned’ po pouZiti zariadenie zakazdym odpojit’ zo zasuvky.

. Zariadenie v ziadnom pripade nepouZivajte pogas kipania alebo sprchovania.

. Zariadenie nepouZivajte ani neskladujte na mieste, z ktorého by mohlo spadndt’ alebo byt stiahnuté do vane alebo umyvadia.
. Zariadenie nesmiete vkladat' ani hadzat' do vody alebo inej kvapaliny.

. Ak zariadenie spadne do vody, okamzite ho odpojte od el. pridu. Nesmiete vSak po fiom siahat’ do vody.

. Pristroj by nemal byt' pouzivany v kipelni.

A
. Usivatel nesmie ponechavat’ zariadenie bez dozoru, ak je zapojené v el. sieti.

. Zariadenie nesmu pouzivat’ osoby (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, rozumovymi alebo zmyslovymi schopnost'ami a osoby, ktoré nemaju

ROVANIE: Pre zamedzenie riziku vzniku popalenin, poranenia el. pradom, poziaru alebo telesnych poraneni:

potrebné vedomosti a skusenosti, ak sa pouZivanie zariadenia neuskutocfiuje pod dohfadom a s indtruktaZou 'udi zodpovednych za bezpeénost
uvedenych osob. Deti je kontrolujte, aby zariadenie nepouzivali na hru. Cistenie ani adrzbu zariadenia nesmu deti vykonavat’ bez dozoru.

3. Nepouzivajte nastavce, ktoré nedodal vyrobca. Pri pouzivani zariadenia vzdy dodrziavajte vSetky pokyny uvedené v tomto navode.
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. Zariadenie nepouZivajte s predizovacim kablom.
15.
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. Nepouzivajte zariadenie, ak je poskodeny kabel/zastréka. Zariadenie nepouzivajte ani v pripade, ak nepracuije spravne alebo spadne do vody/kva

paliny a/alebo odovzdajte ho do servisu na opravu.

.V pripade, Ze spotrebi¢ spadol a motor nefunguje, okamzite prestarite pristroj pouzivat’ a poslite ho do autorizovaného serwisu.

. Napéjaci kabel drzte v dostatodnej vzdialenosti od vyhrievanych ploch. Kabel nenavijajte okolo zariadenia.

. Zariadenie nepouZivajte v exteriéri. Pri pouZivani zariadenia nepouzivajte si¢asne produkty v spreji.

. Zariadenie nepouzivajte pri podavani vzduchu.

. Zabrafite tomu, aby sa v priebehu pouZivania zariadenia dotkli nahriate plochy oka alebo pokozky; zariadenie drzte stale za rukovat'.9. Ne pas

poser les piéces réchauffées directement sur aucune surface pendant I'utilisation de I'appareil.
Pri pouzivani zariadenia nenechavajte nahriate Easti polozené priamo na Ziadnom povrchu.
Do otvorov na zariadeni nevhadzuijte ani nevkladajte Ziadne predmety.

Pri pouzivani zariadenia mézu byt' nastavce vel'mi hortce. Pockaijte, kym neochladnu.
Zariadenie nepouZivajte v posteli ani po¢as spanku.

Zariadenia sa nedotykajte, ak mate mokré chodidla alebo ruky.
Zariadenie nepouzivajte na parochne s viasmi zo syntetickych materialov.

. Zariadenie pouZivajte vyhradne na G&ely, na ktoré bolo navrhnuté. Kazdé iné pouZitie bude povazované za nevhodné. Vyrobca nie je zodpovedny

za pripadné $kody vyplyvajlce z nevhodného alebo chybného pouZitia.

Tento symbol znamena, Ze na Gzemi Eurdpskej Ginie sa produkt nesmie vyhadzovat' spolu s inym domacim odpadom. Kvéli predchadzaniu
= negativnym nasledkom pre Zivotné prostredie a l'udské zdravie vyplyvajlice z nespravneho nakladania s odpadmi treba produkt spracovat’
zodpovednym spdsobom a propagovat’ opétovni recyklaciu. Pre vratenie pouzitého zariadenia vyuzite odberné systémy alebo miesta, alebo
kontaktujte predajtiu, v ktorej ste predmetny produkt zakdpili. Ta méze produkt prevziat' a odovzdat' na recyklaciu bezpe¢nl pre Zivotné prostredie.
Spracovanie odpadov v krajinach mimo UE
Po skon&eni doby pouzitelnosti produktu ho spracujte ekologickym spdsobom alebo ho odovzdajte na spracovanie v stlade s miestnymi
predpismi o likvidacii odpadov.

TENTO NAVOD S| USCHOVAJTE

POKYNY O UDRZBE PRE UZIVATELA

Toto zariadenie si nevyzaduje prakticky Ziadnu Gdrzbu. Nie je potrebné pouzivat’ mazivo.

Nahriate &asti a plochy udrzuite v &istote, chrarite ich pred prachom, negistotami a chemickymi prostriedkami (napr. lakom na viasy).

Ak bude potrebné zariadenie vygistit, pamatajte, Ze je potrebné zariadenie pred Cistenim odpojit’ od el. pridu a ochladit’ ho. Nasledne pretrite vonkajsie

&asti zariadenia vihkou (ale nie mokrou) utierkou..

V pripade zamotania alebo sto&enia kabla ho rozplet'te pred tym, neZ zariadenie zaénete pouzivat'.

UPOZORNENIE: V pripade, Ze déjde k poruche, JE ZAKAZANE pokusat' sa samostatne o opravu zariadenia, pretoZe neobsahuje suciastky, ktoré
mdze opravovat uzivatel'.

USKLADNENIE

Pred uskladnenim zariadenia ho najprv nechajte vychladnat’.

Zariadenie skladujte na bezpe&nom, suchom mieste mimo dosahu deti.

Nikdy nenamotavajte kabel okolo zariadenia; v opatnom pripade sa moZe kébel predtasne opotrebovat alebo poskodit'. Zabréafite trhavym pohybom,
ostrému ohybaniu, skrateniu a tahaniu kébla alebo zastreky.

NAVOD NA POUZIVANIE

1.
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Presveddte sa, Ze su vlasy suché a rozéesané.

. Zastreku zehli¢ky zastrgte do el. zasuvky s napatim zhodnym s vyrobnym stitkom.
. Prepina& ON/OFF prestavte do polohy ON (ZAPNUTE).

. Zehligka sa nahreje na 220° C v priebehu 1 mindty.

. Odoberte prameri viasov $irky 5 cm (maximaline).

Prameri vlasov vloZte medzi platne blizko koreriov viasov.

. Stlagte vlasy medzi ohrievacie platne a zehli¢ku prestvajte po celej dizke vlasov, od korefia po konceky.
. Uvedeny postup podl'a potreby opakuijte.

. S rozéesanim vlasom pockajte, kym nevychladnd.

0.

Po pouziti Zehli¢ky prepnite prepina¢ ON/OFF do polohy OFF (VYPNUTE) a odpojte zehligku zo zasuvky. Pred tym, ako Zehlicku odlozite pockaite,
kym nevychladne.

DOLEZITE

Pre zabezpe&enie dodatoénej ochrany sa odporica indtalovat' v elektrickom obvode, ktorym je napéjana kapelia, prudovy chrani¢ (RCD) s pradovou
asymetriou do 30mA. S touto poziadavkou sa obrat'te na pecialistu elektrikara.

UPOZORNENIE

Toto zariadenie nepouzivajte v blizkosti vane, sprchy, bazéna a podobnych nadrzi s vodou. @
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INSTRUCTION MANUAL

HAIR STRAIGHTENER FOX FUNKY

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, especially when children are present, please always follow the basic safety precautions
as listed below

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING KEEP THE UNIT AWAY FROM WATER DANGER:

NSO RON S

As for most electrical appliances, electrical parts are electrically live even if the unit is turned off.
For reducing fatal risk by electrocution:

. Always unplug the appliance immediately after using.

Do not use while bathing or showering.

. Do not place or store the appliance where it can fall or be pulled into a water tub or sink.
. Do not place in or drop into water or other liquid.

. If the appliance falls into water, unplug it immediately. Do not reach into water.

. The device should not be used in the bathroom.

ARNING: To reduce the risk of burns, electrocution, fire or in jury to any person:

. User should not leave an appliance unattended when it is plugged in.
. This appliance is not suitable for use people (including children) with physical, sensory or mental disabilities or who do not have the relevant

experience or knowledge of using such appliance, unless under the supervision of or after having received instruction in the use of the ap
pliance by an individual who is responsible for their safety. Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.
Unsupervised children should not clean or maintain the equipment.

3. Do not use any attachments which are not provided by the manufacturer. Follow all instructions mentioned in this manual when using.

N

. Never use the appliance when cord/plug is damaged. Also, if the appliance does not work properly or is dropped into water/fluid, do not use it and,

and/ or return the appliance to a ser vice center for examination and repair.

5. If the appliance has fallen, and the motor does not work stop using the appliance immediately and send it to an authorised service department.
6.

7. Do not use outdoors and never use the appliance together with any aerosol (spray) products.

8. Never use this appliance while oxygen is administered.

9.

Keep the power cord away from heated surfaces. Do not wrap the cord around the appliance.

Do not let eyes and bare skin touch the heated plates when using, Always use the handle.

10. Do not rest heated parts directly on any surface during use.

11. Never drop or insert any object into any opening on the appliance.

12. Attachments become hot during use. Let them cool before handling.

13. Never use in bed or while sleeping.

14. Do not use an extension cord with this appliance.

15. Do not you touch this appliance when your hands or feet are wet.

16. Do not use this appliance on wigs that have synthetic hair.

17. This appliance must only be used for the purposes for which it is expressly intended. Any other use is to be considered improper and therefore

dangerous. The manufacturer accepts no responsibility for damage by improper or erroneous use.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to
&= the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources. To return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They
can takethis product for environmental safe recycling.

Disposal in non-EU countries
At the end of its service life, please dispose of the appliance in accordance with statutory requirements.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

USER MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Your appliance is virtually maintenance free. No lubrication is required.

Keep heated parts & surfaces clean and free from dust, dirt and chemicals (such as hair spray).

If cleaning becomes necessary, remember to disconnect the appliance from the power supply and allow to cool. Then wipe the exterior with
a damp (never wet) cloth.

If the cord becomes twisted or tangled, untangle it before use.

WARNING: If any malfunction occurs, DO NOT attempt to repair it by yourself as there is no user-serviceable parts.

STORAGE:

Before storing the appliance, let it cool down first.

Appliance should be kept in a place which is safe, dr y, and out of reach of children.

Never wrap the cord around the appliance or the cord will wear and break prematurely. Avoid jerking, bending sharply, twisting
or straining the cord or plug..

INSTRUCTION:

©CONDO A WN

. Ensure hair is dry and combed through.

. Plug the iron into a current socket of a voltage specified on the rating plate.
. Move the ON/OFF switch to the ON position.

. The straightener heats up to 220° C within 1 minute.

Separate a 5 cm (Maximum) section of hair.

. Place the section of hair between the heating plates close to the roots.
. Hold the hair firmly between the heating plates and slide down the length of the hair from root to tip.

Repeat as necessary.

. Allow the hair to cool before combing through.

10. After use, move the ON/OFF switch to the OFF position and unplug the iron. Allow to cool before storing away
IMPORTANT

As additional safety measure, it is recommended that a tested residual current appliance (RCD)with a residual operating current of not more than
30mA be installed in the bathroom circuit. Ask your electrician for advice

WARNING:

Do not use this appliance near showers, baths, swimming pools and other water tanks. @
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